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PokconaHallempieHa3opiedyakHapodunacs
8 niucmonada 1934 p. y Jlbeosi. 1956 p. 3akiH4una
8i00in aHanilicbKOI ¢hinonoeii hakynbmemy iHO3eMHUX
moe Jibsiecbk020 OepxxasHO20 yHieepcumemy iMeHi
IsaHa ®paHka, 1976 p. 3axucmuna kaHOUOamcCbKy
ducepmadujto “®paszeonoais nucbMeHHUKa siK rnpobrema
nepeknady (Ha mamepiani nepeknadie MoemMuYHUX
meopig T.I. lLlegyeHka aHanilicbko Mogor)”, 1987 p.
— dokmopcbKy “JliHegocmunicmuy4Hi xapakmepucmuku
XydoxHb0o20 mekcmy i nepeknad (Ha mamepiani
aHesloMOBHUX nepeksadie ykpaiHCbKOIi npo3u)”.
Gazamo pokie npauyreana Ha Kagpeopi iHO3EMHUX
moe JlbgiecbKkoi OepxasHoi KoHcepsamopii im.
M.B. JluceHka, y 1992-1998 pp. — npoghecop kaghedpu
aHeniticbkoi ¢hinonozii Jlbeiecbko20 depxxagHO20
yHigepcumemy imeHi leaHa ®paHka, 3 1998 p. — nepwul 3asidysay Kagedpu
nepeknado3Hascmea i KOHMpacmueHoi niHagicmuku imeHi pueopis Kodypa uboz20 x
yHisepcumemy. PokconaHa lNempieHa — dokmop ¢pinonoaiyHux Hayk (1988), npogecop
(1989), uneH BueHoi (3 1994), yneH ma 3acmynHUK 2ono8u Haykogo-mexHi4HoiI (3
1998) pad yHisepcumemy, OilicHul 4neH Haykoesoeo moeapucmsea im. LllesyeHka
(1992), akademix Akademii Hayk suw,oi wkonu YkpaiHu (1993), yneH HayioHanbHoi
cninku nucbMeHHuKie YkpaiHu (1997), sidmiHHUK oceimu YkpaiHu (2002), 3acnyxeHul
npayieHuk oceimu YkpaiHu (2005), naypeam JlimepamypHoi npemii imeHi puzopis
Kouypa (2011), JlimepamypHoi npewmii xypHany “Bceceim” Ars translations im. Mukonu
Jlykawa (2014). AHenicm-¢paseonoe, nepeknadosHaseub, 00CTIOHUK meopemuyHuUx
npobnem nepeknady, icmopii ma niHaeocmulicmu4Hoi creyugiku 8Xo0KeHHS yKpaiHCbKOI
nimepamypu 00 aHe/llOMOBHO20 C€8imy ma aHa/IOMO8HUX slimepamyp 00 yKpaiHCbKOI
nimepamypu, 3aCHOBHUK aHa2/I0MOBHOI wee4YeHKiaHU K OKpeMoi HayKogoi aasya3i.
Asmopka MoHoepail “®paseonoziyHa 00UHUUS SIK repeknado3Hagya kameeaopis (Ha
mamepiani nepeknadie meopig ykpaiHCbKOI slimepamypu aHanilicbkkor mMogoro)” (1983),
“Peanis i nepeknad (Ha Mamepiani aHa;loMOBHUX repeknadie ykpaiHcbKkoi nposu)” (1989),
po30iny “YkpaiHcbko-aHeniticeKi nimepamypHi 83aeMuHu” (y KH.: “YKpaiHCbKa nimepamypa
8 3aeallbHOC/108’IHCbKOMY | ceimosomMy nimepamypHoMy koHmekcmi’: ¥ 5 m. — K.,
1988.— T. 3). Yii dopobky noHad 700 po3eidok i3 nepexknado3Hascmea, KOHMpPacmueHoi
JliHe8iCMUKU ma aHa/1liCmUKU 8 KONIEKMUBHUX MOHO2Ppagisix, eHYUKI0MedUYHUX 8UOAHHSIX,
8 yKpaiHOMOBHIl ma aHa2/10MO8HIU niHegicmu4Hil rpeci. Takox OocnidOHUUs pernpe3eH-
mye ykpaiHcbKke nepekinado3Hagcmeo y Cc8imo8oMy KOHMEKCMI K y4aCHUK YUC/T@HHUX
MixxHapoOHuUx ¢ghopymie. PokconaHa lNempieHa 3opigdak nonynsapusye ykpaiHCbKy mMogy
y ceimi, 30kpema suknadana e JToHOOHCbKOMY ma InniHolCbKOMY yHigepcumemax.
Pedakuisa xypHany “Cnoeo i Hac” wupo eimae r8inapKy, 3udums MiyHO20 300p08’s,
nnidHux 3006ymkie Ha HayKoeili HU8i, He32acHO20 ornMuMiI3My Ha MHoeii slima!
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Pokcoaana 3opisudk VIIK 81°25=111%1876,/2014”:82-11Teuenxo T.
IIEBYEHKO3HABCTBO AHIJIOMOBHOTO CBITY (1876-2014)

PosBigky npucBsiyeHo icTopii ocMucneHHs TBop4yocTi Ta ocobuctocTi Tapaca LlesyeHka B
aHrIOMOBHOMY CBITi, MTOYMHAI0YY Bif, NEPLUMX iH(POPMAaTUBHUX NMOBIAOMIIEHb 4O HANHOBILLMX HAYKOBUX
3006yTKiB, L0 BiAMOBiAATb Cy4YaCHUM HayKOBWM napagurmMam. 3ocepemkeHo yBary Ha npausax
K.O. MeHHiHra, 0. Nyubkoro, I. MpaboBuya; [oKNagHO PO3rMsHYTO NEPEAMOBU [0 aHMNOMOBHUX
BMAaHb NOETOBUX TBOPIB, 30kpema B.K. MeTbtosa, K.I. AHgpycuwmna, M. HanpgaHa.

Knroyosi criosa: LWeBYEHKO3HABCTBO, peLenLisi, aHrmiicbka MoBa, MOeT, nepeknag, po3siaka,
XKUTTEMNUC.

Roksolana Zorivchak. Shevchenko studies in the Anglophone world (1876-2014)

The research covers the history of reception of Taras Shevchenko’s writings and personality in the
Anglophone world, starting with the first informative articles up to the modern scholarly writings in
the light of contemporary paradigms. The greatest attention is paid to the writings by C.A. Manning.
G. Luckyi, G. Grabowicz. The paper also explores introductions to the Anglophone editions of
Shevchenko’s poems, particularly to those by W.K. Matthews, C.H. Andrusyshyn, M. Naydan.

Key words: Shevchenko studies, reception, English language, poet, translation, research, biography.

LLleB4€HKO3HABCTBO aHIMTOMOBHOIO CBITY — CKIlajoBa aHIMMOMOBHOI YKPaTHiCTUKM,
NMOPiBHAHO MONOAOI ranysi gocnigxeHb. BusaHaunTtuy, wo came Bknw4atn 4o uiei
HayKoBOI ranysi Henerko, 60 gyxe cknagHoO BUsiBUNACS [0ONS YKpaAiHICTUKK
3aranom. Yu, npumipom, HanexaTb 4O aHIMOMOBHOI LUEBYEHKiaHN onyOnikoBaHi
aHrmincbKo MOBO npaui npodecopa Hpisa LeBenboBa, BMOaTHOro ykpaiHCbKOro
dinonora, K1 B 0OCTaHHbOMY MPWXNUTTEBOMY iHTEPB'I0 CTBEPOXYBaB, O MaB y
XuUTTi BOX yuymTeniB — JleoHiga bynaxoscbkoro Ta Bacuna CimoBnya? YTim npadi
npodgecopa LLesenboBa BBINLWIM 40 30510TOr0 (POHAY aHIMTOMOBHOT YKPaiHiCTUKK.
Mpodecop Mpuropin-xopax NpaboBnd 3a MeTOZOMOrIE CBOIX A4OCHIgXEHb,
MabyTb, TakM HanexuTb 0O LEeBYEHKO3HABCTBa aHIMOMOBHOMO CBIiTYy, Xo4a Aeski
noro npadi, 3okpema npo noemy “langamaku”, MmaroTb fnLWE YKpalHCbKUIA BapiaHT.
Y uin posBigui 8 goTpMMyBanacs Takoro npuHuuMny: yce, Wwo onybnikoBaHo
B aHrnomMoBHOMY cBiTi npo T. LLleByeHKa aHrMNinCbKO MOBOI, HaNeXuTb A0
LeBYEHKO3HaBCTBa aHIMTOMOBHOIO CBITY.

MepwmrmMm 3HANOMMUAM AHTIOMOBHOIO YmTada i3 TBopuicTio T. LleByeHka
noniTnyHi emirpaHTun 3 Ykpainum 1 Pocii (M. OparomaHos, O. l'epueH, M. Orapbos,
C. KpaB4YmHCbKMI Ta iH.), MONYNSpU3YOYM MOro He NuLLe SK BEeNIMKOro noeTta, a sk
i noniTu4Horo gisya, 6opus 3a BOnHO.

1876 p. patyeTbcA neplwa okpema nybnikauisa npo ykpaiHCbKOro noeta B
aHrMOMOBHOMY CBITi, KON B XXOBTHEBOMY BUMYCKY LOMics4HMKa “The Galaxy”
(“Mnesiga”), wo euxoams y Heto-Mopky, Oxon OcTiH CTiBeHc ony6nikysas cTaTTio
3 Baromot Hassotw “LleByeHko — HayioHanbHul noet Manopocii” (Kypcus Haw. —
P. 3.). Mpwn gocnigxeHHi peuenuii TBOPYOCTI MOeTa BaXIMBO 3HATU, XTO i3 YyXKMHLIB
nucas npo Heoro. [x.0. CTiseHc 6ys 6aratopiuHum Gibniotekapem Hiko-Mopkcbkoro
iCTOPUYHOrO TOBapuCTBa, 3aCHOBHUKOM Ta pefakTopoM NepioagnvyHoro BUOaHHS
“Magazine of American history” (“>XypHan amepukaHcbKoi ictopii”). BiH Takox aBTop
YMCIEeHHUX ctaTen, npuceayeHux ictopii CLUA. Benuknin Bnnme Ha oOpMyBaHHS
ocobucTtocTi [)x.O. CtiBeHCca Mano noro NoxogXeHHsl, agxxe 6ys oHykoMm EGeHesepa
CTtiBeHca, y4yacHMka BOCTOHCbKMX MOBCTaHb MPOTU aHrMiACbKMX KOJOHI3aTopiB,
copaTtHuka npesngeHTa [x. BawmHrtoHa nig Yac BiiHM 3a He3anexHicTb Y [MiBHIYHIN
Amepuui. Y nepiog rpomagsHcbkoi BinHu y CLUA [x.O. CtiBeHc OyB 6nm3bkum 0o
npesngeHTa A. JliHkonbHa, gonomaraB MoMy 300pOM KOLUTIB AN apMii.

CratTio “lUeBYyeHKO — HauioHanbHMM noeT Manopocii” nobyaoBaHo Ha
mMarepiani kpuTuko-6iorpacpiyHoro Hapucy paHuy3bkoro gocnigHuka E. JiopaHa,
onyb6nikoBaHoro 1876 p. B XypHani “Revue des deux mondes” (“Ornsg oBOX CBIiTiB").
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BoHa mana iHopMaTMBHUI XapakTep: aBTOp nogaB CTUCNY iHGOpMaLito npo
YKpaiHy Ta yKpalHCbKy MOBY, AOCUTb AOKMagHO W 3arariom AOCTOBIPHO PO3MoBiB
npo XuTTa i TBopUicTb T. LLeByeHka, 3a3HaumBLK, wo T. LleByeHKO 3acnyroBye Ha
BCECBITHE BU3HaHHA [53].

3a maTepianamun kpuTtuko-6iorpacdiyHoro Hapucy E. [iopaHa HanucaHo
TaKoX Meply aHrmomMoBHY po3Bigky npo T. WesyeHka B AHrnii — cTygito
“MiBoeHHopOCIcbkMiA noeT”, onybnikoBaHy 5 TpaBHA 1877 p. B nitepaTypHoOMy
TxkHeBuky “All the year round” (“Kpyrnnia pik”), sakun sugasas Y. [JiKkeHC-MOMOALLNI
[13]. Y uin aHOHIMHIM cTaTTi Big4yBaeTbCsa BMNAUB NONyNsSpHUX ToAi B €Bponi inewn
T. Kapnaina npo ob0XHIOBaHHA HalioHaNbHUX repoiB, 30Kkpema MnoeTiB. Y Hin
nogaHo xuttenuc T. LieBueHka 1 xapaKTepUCTUKY AOTo siK NoeTa, Lo OyB pe4HMKoM
CBOrO Hapopay, Ha Tni CTUCNO BMKNaAEeHOoI iCTOPIl UbOoro Hapoay; HaronoweHo Ha
XYLOXHBbOMY NOABWXKHULUTBI NOeTa, aHTUKPINOCHULBKOMY XapaKkTepi Moro TBOPYOCTI,
nonynsapHocTi “Kob63apsa”. Ton dakT, wo T. LLleB4eHKO oBOMNOAIB cEPUSMU MiNTbAOHIB,
Ha AyMKYy aBTopa, AOBOAMTb CrnabKicTb pocCilicbkoi, 3gaBanocs 6, BCEMOryTHbOI
imnepii. OgHak ynagae B OKO HeJOCTaTHS NOiHPOPMOBaHICTb HEBIJOMOrO aBTopa
(wopo TteopyocTi T. LLeB4yeHka nig vyac Ta nicng 3acnaHHg ToLwo).

Mmubwunin ananis i goknagHiwi sBigomocTi npo T. LleB4yeHka nogaHo y npausax
OpuTtaHcbkoro cnaesicta B.P. Mopdina. lNicna 3akiHieHHa OkcdopacbKkoro
yHiBepcuteTy y 1857 p. BiH ynpodoBx HaratbOx pokiB npautoBaB TbOTOPOM B
OpienbCbKOMy Koneaxi Toro X yHisepcuteTy. BogHoyac Hanonernueo cTygitoBas
CNOB’'SIHCbKI MOBMW, a TakKOX YropCbKy, PYMYHCbKY, rpy3uMHCbKy. Ax 1889 p.
B.P. Mopdina obpanu wTtaTHMM NeKTOpoM pocincbkoi moBu, a 1900 p. —
npodgecopoM i 3aBigyBademM HOBOCTBOPEHOT Kadhepn CNOB’AHCbKUX MOB — NepLUOi
y BenukobpuraHil.

Mpo T. WWleB4YeHka BYeHMI nucaB y Garatbox cBOiX npaugax. lNMepwa crarTa
B.P. Mopdina “CensHcbki noetu Pocii” [40] yacTkoBo npucesyeHa T. LLleB4eHKOBI.
Y Hin, kpim LLeB4eHKoBOT, po3rnsaaeTbcsa TBopyicTb M. JTomoHocoBa 1 O. Konbuosa.
Lloao weB4yeHko3HABYOro maTepiany, To Le BiAryk Ha ABOTOMHE npa3sbke BUAAHHSA
“KobG3aps” 1876 p. [loknagHo nepenosigatoum xuttenuc T. LleByeHka, aBTop 3amano
yBarun npuginse noro TBOPYOCTI, X04a BrepLUe OMPUSABHIOE NPO30BUIN Nepeknag
BOCbMMW noyaTkoBux psagkie “3anosiTy”. Manmxe Te came, wo y ctaTTi “CensHcbki
noetn Pocii”, B.P. Mopdin nogae npo T. LleB4yeHka B moHorpadii “Pocia” 1880 p.
Y kBiTHI 1886 p. gocnigHuk nyonikye po3sigky “Ko3aubkuii noeT”, MOBHICTIO
npucesayveHy T. LeyeHkoBi. CTaTTs 3Ha4yHO rnMubLia 3a nonepegHto, y Hii nogaHo
OOoKnafHiwy xapaktepuctuky TBopyocTi T. LLeByeHka sk HauioHanbHOro noeta
Ykpaium i 6opusi npoTn KkpinauTtBa. ABTOp CTBepaxye, wo teopu T. LeByeHka
OyXe BaXKo nepekrnagaTu aHrnincbKow MOBOW, i MPOBOAUTL napanenb Mix
T. WeB4yeHkom i P. BepHcom [38]. 1887 p. B.P. Mopdin ynepwe nogas AaHi npo
yKpalHCbKy MOBY Ta niTepatypy B AeB’ATOMY TOMi “BputaHcbkoi EHumknonegii”
[39]. Y ciuHi 1903 p. xypHan “ATeHeym” OpyKyE peLeHsilo BY4EHOro Ha aHTOorio
“Bik". Lla peueHsia Obyna onybnikoBaHa 6e3 nianucy, ane i ctunb 1i, i NOBTOPEHHS
okpemMnx abs3auiB 3 iHWKX Npaub HaykoBusA (30Kpema, Woao TepuTopianbHOi
XapaKTepuCcTMKKN yKpaiHCbKOT MOBH, Woao BiaBianH Ykpainu T. LesyeHkom y 1859 p.
TaiH.), 6e3anepeyHo, BkadyoTb, XTO OyB il aBTopoM. [NonoBUHa peueHsii npucBaYeHa
TBopyocTi T. WesyeHka [14]. MNMornagn B.P. Mopdina Ha TBOpYIiCTb yKpaiHCbKOro
noeta NocTynoBo NOrnNMonBanncs, ogHaye BiH Tak i He 3p03yMiB NMO-CNPaBXHbOMY
HapoaHocTi LleB4eHKOBOT TBOPYOCTI, PEBOSOLIMHOIO CNPAMYBaHHSA MOro Noesii, He
YCBIAOMMB 3HAYEHHS YKpaiHCbKOro noeta sik NnepegoBOro MUCIUTENS! CBOMO Yacy,
Kracuka cBiTOBOI NnitepaTypu.

1883 p. Himeubkuit niHreict K. Abenb npountaB B OKCHOPACLKOMY YHIBEPCUTETI
KypcC NeKLUin i3 NopiBHANBHOT nekcukorpadii ykpaiHCbKOT Ta pOCINCbKOT MOB, B SIKOMY
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B 3aranbHUX pucax iwnocs npo cnagwuHy T. LeByeHka sk HanBU3HaYHiLWe gBuLLe
yKpaiHCcbKoT nitepaTypwu [11].

MpnbyTTAa 6nmabko 30 TUcSY ykpaiHuiB o BenukobpuTaHii nicna Opyroi ceiToBoi
BiliHM CTUMYIOBanNo 3auikaBneHHs TeBopyicTio T. LeByeHka cepeq wunpLioro kona
ymTauiB. 11 6epe3Hs 1951 p. 3 Haroau 90-piyysa Big AHA cmepTi T. LLeB4yeHka 3i
3MICTOBHOI O0MOBIAAK MPO HbOrO BUCTYNMB npodpecop IHCTUTYTy cnasicTuKM
JloHgoHcbkoro yHiBepcutety B.K. MeTblo3 Ha akagemii, opraHizoBaHin Cowo3om
yKkpaiHuiB BenukobputaHii. Y Tomy X poui nig 3aronoskom “Tapac LLeB4yeHko.
JlogmHa i cumeon” Ti ony6nikoBaHo B JIoHAOHI okpemoto Bpowwypoto [36]. 1961 p.
BuaaHo 30ipky nepeknagis noesii T. LeByeHka (nepeknagay — Bipa Piv), i Tam
Takox nepegpykosaHo po3sigky B.K. Metbtosa [37]. lNepenosigatoum xntrenuc
rnoeta Ta xapakTepuayum Noro TBOPUICTb, HAYKOBELb aKLEHTY€E Ha TOMY, LLIO crnaBa
Ta nonyndapHicte T. LleByeHka 3pocTaloTb 3aBASKN YTBEPLXKEHHIO HauioHanbHOT
camocBigomMocTi ykpaiHcbkoi Hauil. B.K. MeTbl03 3BepTae yBary Ha Te, WO
T. LleB4eHKO € CMMBOMOM CBOET HaLii B Tl NnparHeHHi 4o BONi Ta Aep>kaBHOCTI. ABTOp
aKkueHTye Ha Tomy, wo T. LleB4yeHKo gyxxe TanaHoBUTUN i caMOOyTHIA mMalicTep
CroBa, Wo yKpaiHUi 9K Hauis 3aBAA4YOTb NOETOBI Yy CBOEMY BiAPOAXKEHHI.

Ha nouyatky 1960-x pp. y BenukobpuTaHii, sk i B ycboMy CBIiTi (Nnepeaycim Tam,
Kyau Jond 3akmHyna ykpaiHuiB), rotyBanucea go LesveHkoBux toBineis 1961
Ta 1964 pp. Jocutb Oarata iHopmauieto weBdeHKo3HaBYa cTygia . benTni,
ymMmileHa B aHrnomoBHoMy Bunycky “Kyp’epa FOHECKO” 1961 p. [16]. JopeyHo
3ragaTtu lepbepta Mapwana. MNMpo xutTa i TBopYicTe A.®. Ongpigxa I Mapwan
posnosiB (y cniBaBTopcTBi 3 M. CTOK) y KHWxUI “Anpa OngpigX — HEerpUTAHCbKUI
Tparik” (JTongoH, 1958), wo gekinebka pasis nepesugasanac4d. [1o ii ykpaiHCbKOro
nepeknagy (1966) sxoautb (3 O. HoBuubkum) posgin “Tapac LWesyeHko i Arpa
Onapigx” [5]. Y CWWA M. Tpommep (Tpembiubka) Hanucana CTUCNUIA Hapuc npo
OpYXOy LUMx ABOX BENUKNX MUTLiB [56]. B aHrnomosHin ctatTi “LLeByeHko B AHMIi”,
LLIO BMHUMKINA Ha OCHOBI MaTepianis, onybnikoBaHMX B yKpaiHcbKin npeci, I. Mapwan
CTMCNo nofgae ictopito nepeknagis LLleB4eHKOBOro cnoBa aHrmiicbko MOBOK 40
bepesHa 1964 p. [35].

Yumani 3acnyru nepes aHrnoMOBHOK HAyKOBOH LLeBYeHKiaHo Biktopa CBo6oau
(cnpaBxHe iM's i npisBuLle — BiTani TkaHoB). 3okpema, BapTiCHi Tpy WOro cTaTTi,
npuceda4veHi ctocyHkam mix T. LeByeHkom Ta B. beniHcbkuMm. Y nonemidi i3
®. Mpurmoto Wo[o aBTOPCTBA aHOHIMHOI peueHsii Ha “Kob3ap”, onybnikoBaHoT y
TpaBHi 1840 p., Biktop CBobGoaa y ctatTi “LleB4eHko n BeniHcbknin: HoBun nornsg”
(1978), 3anyumBLuM OO cniBaBTOpCcTBa haxiBus 3 Teopil MMOBIPHOCTI | CTaTUCTUKN
npodecopa Weddingcekoro yHiBepcutety P. MapTiHa, 3acTocoBye Breplle B
LWEeBYEHKO3HaBCTBI CTaTUCTUYHO-CTUNIbOMETPUYHNI KOMM' IOTEPHUIA aHani3 (3a
cuctemoto gocnigHuka 3 Kembpugxka A. HOna) [54]. MNMpautoBaB Biktop Ceoboaa
Haf icTopieto NigueH3ypHUX BUAaHb MOETOBMUX TBOPIB, HANMcaB YnMMaro peLleHsin
Ha WeBYeHKo3HaBYi nybnikauii. ¥ 1962-1992 pp. BiH BiB Bigain ykpaiHiku y
npecTmxHomy OGibniorpadiyHomy nokaxymkoBi HaykoBoi acouiauii cy4yacHux
ryMaHiTapHUX HaykK, e LWeB4YEHKO3HaBCTBO Byno BuokpemrieHe B pybpuky. 1955 p.
B NOHOOHCLKOMY CMaBiCTUYHOMY XYypHani nogaHo po3BigKy niTepaTypo3HaBLUS
HO. boiika “Tapac LeBuyeHKo i 3axigHoeBponencbka nitepaTypa” B aHINMOMOBHOMY
nepeknagi Biktopa Ceoboan [18]. 1956 p. us npaus Buiwwna B JIOHOOHI OKpemMum
BUOAHHAM, B SSKOMY OnyOnikoBaHO TaKOX aHrMOMOBHI nepeknagu TpuHagusTu
TBopiB T. LeB4eHka.

Llono Kanagu, 1o B 1943 p. BigKpnTO NepLumi chakynbTaTMBHUN KypC YKpaTHCbKOT
moBu B CackayeBaHCbKOMY yHiBepcuTeTi (M. CackaTyH). MocTynoBo yKpaiHiCTUKy
cTanu Buknagatu B OinbLIOCTi YHiBepcuTeTIB Uiei aepxaBu. Mpn AnbbepTcbkoMy
yHiBepcuteTi (M. EQMOHTOH) 1976 p. opraHisoBaHO KaHagCbKui iHCTUTYT
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ykpaiHictukun (KIYC), wo po3ropHyB AOCUTb LWNPOKY AOCAIAHULBKY Ta BUOABHUYY
aianbHicTb. KIYC i TopoHTCbKMIA yHiBepcuTeT BuaatoTb i3 1978 p. ABiYi Ha pik
“Journal of Ukrainian Studies” (“XXypHan ykpainictukn”), oo Ne 7 skntovHo — “Journal
of Ukrainian Graduate Studies” (“XXypHan cTygeHTiB yKpaiHicTUKK”). Y nepLliomy
BUNyCKy Lboro xypHany Jl. lHangep onybnikyBana AOCUTb LikaBy CTaTTiO Mpo
pomaHTM3Mm T. LesyeHka [43]. 1989 p. B LbOMY XypHarni po3milieHo nybnikauito
A. PosymHoro “lloBepHeHHsA cumBony: LleByeHkoBa KaTepuHa B cy4acHin
yKpalHCbKi pafsHCbKin niTepaTtypi”, B SKi aBTOp CTBEPOXYE, WO B LieBYeHKOBIN
noesii, K i B cydacHin ykpaiHCbKin noesii, ue iM’'s BUCTynae CUMBOSIOM, LLO MOXe
HaMoOBHKOBATUCSH | MO3UTUBHUM | MenopaTUBHUM 3MiCcTOM [42].

Ynmanun BHECOK Yy LIEeBYEHKO3HaBCTBO aHIMMOMOBHOMO CBiTY npodecopa
TopoHTcbkoro yHiBepcutety HO. Jlyubkoro. 1971 p. BiH onybnikyBaB OAUCKYCiiHY
MoHorpadito “Mix Moronem i LesyeHkom. Nontocu nitepatypHoi YkpaiHn, 1798—
1847” [31]. Y Hi pocnigHWK YiTko 0brpyHTYyBaB camobyTHe ykpaiHcTBo T. LleByeHka
Ha npotmBary M. [oronto, WO Takox OyB CMHOM yKpaiHCbKOi 3eMii 1 OUTUHOM
YyKpalHCbKOro HapoAy, ane, Ha OyMKy aBTopa, iHTerpyBaBCs Malke MOBHICTIO B
pocinceky kynbtypy. T. LLleB4eHKO, HaBnaku, CTaB KBiHTECEHLIE YKpaiHCTBa,
CUMBOJSIOM CamMOOYTHOCTI, OKPEMILLHOCTI He nuLle Haloi niTepaTypu, a N ycboro
yKkpaiHcbkoro Hapogay. LWoao M. lMNorong, gocutb Baxko norogntucs 3 H0. Jlyubkum,
He nuwe y CBiTNi cyvyacHux gocnigxeHb. |. ®paHko we 1901 p. B XUTTENUCI
K. Maeniyka-bopoBcbkoro 6e3 Oyab-sikMX CyMHIBIiB MucaB MNpo “reHianbHoOro
ykpaiHua Mwukony loronsa” [6, 401]. 0. Jlyubkui — aHrmoOMOBHUIA nepeknagav
Giorpadii T. LLeByeHka (ony6n. 1988 p.), HanucaHoi . 3anuesmum y 1938 p. onga
LLleB4eHKOBOrO LWICTHAAUATUTOMHMKA N BUOAAHOT B opuriHani 1955 p. AHrmoMoBHMM
BapiaHT gesaKkoro Mipoto ckopoveHuin [62]. 1964 p. HO. Jlyubkuii onybnikyBaB LikaBy
aHrmoMoBHY cTaTTio “Yu € LlleB4eHKO cCMMBOMNOM Bce3aranbHoi Boni?” [32], B SKin
nepekoHNMBO OBOAMB, LLO AOCNIAHMKM HAATo 3aigeonoridyBanu T. LeByeHka i gk
noeTt HanBULOT NPobu BiH HE MOBHICTIO BiAOMUI HaBiTb Y CBOEMY PigHOMY Kpato.
ABTOp AoKMagHO aHanisye 3aranbHonoacbki MOTUMBM Y TBopYocTi T. LLeB4yeHka,
UMTYHOUM YPUBKM 3 NOro TBOPIB B aHrmomoBHMX nepeknagax K.O. MeHHiHra,
Bipn Piy, K.I. AHgpycnwwuHa, B. KipkkoHena. 1981 p. KaHagcbKuin iHCTUTYT
yKpaiHO3HaBCTBa npu TOPOHTCbKOMY yHiBepcuTeTi onyOnikyBaB 3a pegakuieto
FO. JlyubKOro aHrnOMOBHY aHTOSOri0 LWEeBYEHKO3HABYOI KpUTUKK (i3 'PYHTOBHOMO
BCTynHO cTatTeto b. Pybuaka), 3agymaHy K yHIBEpCUTETCbKUIA MigpYyYHUK ANS
CTyaeHTiB [44]. Y kHmxUi “LLeB4eHKo i kpuTukm (1861-1980)" — 27 ctatem K AaBHIX
pocnigHukis (M. Kyniwa, M. JparomaHoBa, |. PpaHka), Tak i cyvyacHux (b. Pybuaka,
I. N'paboBuya Ta iH.). Y 36ipUi NogaHo pi3Hi acnekTu LUeBYEHKO3HABYMX AOCHIOKEHb:
GiorpadiuHmiA, couionoriyHMn, iICTOPUYHUIA, NOPIBHANBHO-ICTOPUYHNNA.

1964 p. o3HameHyBaBCs NOSIBOK Malxe MOBHOro aHrrnomoBHoro “Kob63aps”,
onybnikosaHoro B TopoHTo [47]. Mepeknagn 3pincHne B. KipkkoHen 3a
gonomoroto nigpsagHukis K. AHOpycuWMHA Ta WEeBYEHKO3HABYMX KOHCYNbTaLin
C. FopaunHcbkoro. TekcTu nepeknagis o6roBoproBan MoOSOAI yKpaiHChbKi noeTtw,
O BUpOCTanM B aHrMOMOBHOMY CBiTi — borgaH bowndyk, KOpin TapHaBcbkun,
BorpaH Py6uak. 1963 p. B. KipkkoHen i K.I. AHOpyculivH onybnikysanu yknageHy
Ta nepeknageHy HUMW aHTONOrIO yKpaiHcbKoi nitepatypu [57]. NepegmoBy A0
aHrnomoBHoro “Ko63aps” [12] Ta aetanbHi KOMeHTapi 4O OKpeMuUX TBOPIB HanMcase
K.I. AHgpycuwmH. F'onoBHa NOro 3acnyra B TOMY, WO nNepeamoBy BiH nucas ansd
aHrMOMOBHOI0 YnTaya, 40CUTb IMNBOKO NOSICHIOKYN CBOEPIAHOCTI TiET AINCHOCTI, B
AKiN goBenocs Xntu 1a TBopuTth T. LLleBYeHKy, cTaTM CMMBOMOM TOrO Hapoay, Noro
ropgicTtio, WaHo Ta cnasoto. 3okpema, AOKMagHO aHanisye HaykoBeub noemu
“Con”, “KaBkas”, nocnaHHs “l MepTBUM, i XXMBUM, | HEHAPOXAEHHUM...”, NepecniBun
6ibninHMx ncanmie.
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3 aHrMoMmMoBHMX AocnigXeHb, onybnikoBaHMx B YkpaiHi, AOpeYHO 3ragaTu
30ipky cTatei npo LLleB4eHKOBY TBOPYICTb Ta CNPUIHATTSA ii y CBITi, onybnikoBaHy
ToBapucTtBoM “YkpaiHa” 3a pepakuieto B. BopoaiHa 1988 p. [45]. Big iHWmMX
onybnikoBaHux B YKpaiHi aHrMOMOBHUX BWAaHb, 30Kpema nepegmMoB A0
aHrnmomMoBHUX 36ipok noeasii T. LLleB4yeHka, BOHa BUTiAHO BUPI3HAETLCA OpieHTaLie
Ha aHrMOMOBHOIO YMTava.

Oyxe uikaBy npauto ony6nikysana B 1992 p. TOpOHTCbKa A0CNiAHNLS (BUNYCKHULSA
opecbkoro yHiBepcuteTy) A. MakonkiH “IM’s, repoi, 3Hak. CemMioTuka HauioHaniamy,
nodaHa vepes repoiyHy biorpadito”, B siKil, 3aCTOCOBYHOYM CEMIOTUYHUIA aHanis,
BOHa CTBepAXye Haa3Bu4valnHy nonynsapHicte T. LeByeHka, aHanisye TekcTtu
noro Giorpadin i3 pisHUM eTHokoMMnoHeHToM [33]. MNMpeamMeToM AOCHiAXEHHNA B
MoHorpadii Buctynae T. LLleB4YeHKO, 3HaK BEMNKOT CEMIOTUYHOT IHTEHCUBHOCTI; iHLLY
CEMIOTMYHY KOHCTaHTY CTaHOBUTb XaHp Biorpadii.

Jocntb HeNoBHO, ckasaTu 6, ynepeaXeHo, NoAaHOo iCTOPIto LeBYEHKO3HABCTBA
B N'ATUTOMHIA aHrMoMoBHIN “EHumknonegii Ykpainn” (nybnikauis KaHagcbkoro
iHCTUTYTY yKpaiHo3HaBscTBa, HTLL ta KaHagcbkoi coyHAauii ykpaiHO3HaBumx CTy4in,
1984-1993 pp.) [15]. Lle BiguyBaeTbCsa i B OrnNsa4oBi CTaTTi, i NPU PO3KPUTTI
GinbwocTi nepcoHanin. ABTOpW TEHOEHUINHO irHOPYTh TOW BigpagHui akT,
O, NONPK HECMNPUATAMBI YMOBU Ta HECTEPMNHY LIEH3YpYy, 30KpeMa CTOCOBHO
LLUEBYEHKO3HABCTBA, HAayKOBLi YKpaiHU Ta iHLWNX KONULWHIX pecnybnik PagaHcbkoro
Coto3y 3pobunm 3aHa4yHUM BHECOK Y BUBYEHHS XUTTA Ta TBopyocTi T. LLeByeHka.

2001 p. KaHaacbknin iHCTUTYT yKpaiHOo3HaBcTBa onybnikyBaB Hag3BUYANHO
BapTiCHY nekcukorpadidHy npau Ans BuByYeHHs LLleB4eHKOBOT MOBOTBOPYOCTI —
“KoHKopaaHLuilo noeTnyHux Teopis Tapaca lllesuenka” [20]. Ti pepakuito Ta
ynopsakyBaHHs 3giicHunu npodecop Oner InbHuubkni i goktop HOpin MNaspuw.
Lis yoTnputoMHa npausa npubyna B YkpaiHy 3aBasikm diHaHCOBIN AOMNOMO3i
HaykoBoro toBapuctsa iM. LeByeHka B Amepuui BniTky 2002 p., HanepenoaHi
[T'aTtoro koHrpecy MixHapogHoi acouiauii ykpaiHictiB (YepHiBui, 25-30 cepnHg
2002 p.). HTW B Amepuui nogapysano 6ibniotekam 1 yHiBepcutetam Ykpainu 450
komnnekTiB “KoHkopaaHLuii”.

MoetnyHe moBneHHs T. LLleByeHka-reHis, wo 3akapbyBaB y Xy40XXHbOMY CrOBI
nobyT Ta icTopito CBOro Hapoay, NoB’sA3aHe MiLHO 3 HAPOAHUM | CTAHOBUTb OAHY 3
HanBaXNUBILINX YaCTUH CaMOT OCHOBM CKNaay CydacHOT yKpaiHCbKOT niTepaTypHoi
MoBu. MloMy BnacTuea MakcumarnbHa EKOHOMIS CRI0Ba, ANBHA CUMNa N ManbOBHUYICTb
BUCMOBY, BUPA3HICTb i CTUCNICTb y 3mantoBaHHi getanen. MoBHu AianasoH
noeta BenuyesHui: Big “nopocsa4voi kposi” (“MoB nopocdaya, KpoB nunacs...”) ao
“Bce ynoaHie Moe Ha Tebe, Mill NpecBiTNuA pato...”. Take MOBMEHHS BXe AaBHO
3aCnyroBye Ha KOHKOPAAHLto.

KoHkopaaHuii (KkoHKopaaHcu) — ue ocobnmMBuii Pi3HOBUA CIOBHUKIB, B SIKUX B
abeTKOBOMY NOPSIAKY NOAAHO KOXHY CrIOBOGOPMY i3 TBOPIB OKPEMOTO NMUCbMEHHUKA
B KOHTeKCTi. KOHKOpAaHLUis NOBHICTIO OXONMOE BiAMOBIAHY NEKCUKY, ane He Jae
CeMaHT14YHOI iHpopMmaLii npo crnoBo. HalnepLe 6yno yknageHo KoHkopaaHuii bionii
Ta TBOpIB B. LLekcnipa, 3okpema 1737 p. woTtnaHaeub A. KpyaeH onyonikysas “The
Complete Concordance to the Holy Scriptures” (“lMoBHuin KoHKOpAaHc CBATOro
Mucebma”), Wwo Ymmano pasis nepesuaaBaBCs i CNYXUTb OCHOBOI A5 BCiX IHLWNX
KOHKopAaHciB aHrnomMoBHoi bibnii. 1844-1845 pp. nitepatopka M.B.K. Knapk
yknana “The complete Concordance to Shakespeare” (“lNoBHMIA KOHKOpAAHC
no T1BopiB B. Llekcnipa”). Yncno KOHKopAaHCIiB NOCTIMHO 3pocTae nepepyciMm B
aHrnomMoBHOMY CBIiTi. Tenep yknagaTu KOHKOpAaHLUil cTtano nerwe y 3B’s3Ky 3
PO3BMTKOM KOMMN'IOTEPHOT 1 KOPMYCHOI NiHrBiCTUKN. Y 1968—-1970 pp. onybnikoBaHo
y BugasHuutei OKCHOPACHKOro YHIiBEPCUTETY BOCbMUTOMHUA KOHKOPAAHC
B. lWekcnipa, cTBOpeHUN Ha OCHOBiI HAWHOBILWKWX OOCATHEHb Jiekcukorpadii
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i wekcnipo3HaBcTBa (TBOpeLb KOHUeEeNUii LbOro CrioBHMKa i MOro yknagay —
M. CneBak).

3asHauynmo, wo lleByeHKkoBe MOBMEHHS LOCNIAXEHO AOCUTb BUYEPIHO,
30KkpeMa, 3aBasku IHCTUTYTy MoBo3HaBcTBa iMeHi O.0. MoTebHi. 1964 p. “HaykoBa
aymka” onybnikysana ABoTOMHUI “CnoBHWMK MoBu LleByeHka” (BignoBiganbHUNA
penakTop npodecop B. BaweHko), e 3aikcoBaHo BCi crioBa, WO TpannanTbCs B
yKkpaiHcbkmnx TBopax T. LLeByeHka: i B noesii, i y Npoasi, i B enicTONApHin cnagLuHi.
Y 1985-1986 pp. Le X BUOABHULTBO ony6nikyBano oBOTOMHUI “CrioBapb sA3blka
pycckux npousBeneHun Tapaca LleByeHko” 3a pepakuieto goktopa B. BpuuuHa.
YKnagaHHA UMx CIOBHUKIB AOHeAaBHa B YKpaiHi 34iIMCHIOBaNoCs BPYYHY.

OpHak MiX KOHKOpAaHUie Ta 3a3HayYeHUMWU BULLE CNOBHUKAMW iCHYE
NPUHLUMNOBA BiAMIHHICTb: Yy Hi KOXHa Henpsima dopma CTaHOBUTb CaMOCTINHY
peecTpoBy CnoBodOpMY, L0 NOAAETLCSA B JOCUTb LUMPOKOMY KOHTEKCTi. HaTomicTb
iNtoCTpaTUBHUIA MaTepian 4o PeECTPOBOro CrOBa y CNIOBHMKaX 0OMEXEHO Kinbkoma
umTaTamu, Bubip SKMX 4OCUTb OOBINbHUNA | pOOUTLCS NEpeBaXHO ANs 3'ACyBaHHSA
3Ha4YeHH4 cniB.

KoHkopaaHuis 6asyeTbcsa Ha nepwux ABox Tomax “lMoBHOro 3ibpaHHA TBOpIB
Tapaca LleB4eHka” (y gBaHaguaTu Tomax), sugaHux y Kuesi B 1989-1990 pp.,
IO OUIHIETLCA Oy)Xe NO3NTUBHO, 60 Le BMAAHHA OOCTynHe BCiM B YKpaiHi Ta
BUMALINO APYKOM Yy nepiog nocrnabneHHs UueH3ypu i NoniTUYHOro KOHTPOO Haz
YKpaTHCbKMM CIOBOM.

KoHkopgaHuis oxonntoe 18401 nekCuyHy oguMHMULLK NOETOBOrO KOPMycy 1M nogae
83731 BUNagoK iXHbOrO BXUBaHHA y 22241 pagkosi noesii. KoxHy cnosodopmy
BipLLOBMX TBOPIB NOAAHO Y TPUPSAKOBOMY KOHTEKCTI, O OYy>KEe BaXKMNBO, 30Kpema,
Konu ngeTtbea npo dpaseonoriamu (a Ha HUX LLleB4eHKOBE MOBIIEHHSA HAA3BUYaAHO
6arate). Hangoswwun TBip T. LLleB4yeHka — noema “l'angamakn” — mae 2569 BipLLOBMX
PAAKIB.

Le peski wikasi dpakTu. Jluwe Tpudi B ykpaiHCbKMX BipwoBumx TBopax T. LLeByeHka
BXWBAETbCSA CMOMYYHUK “ane” n AesB’aTb pasiB cnonyvyHuk “xodya”. CrnioBodopma
“Ta” BxmBaeTbcs 1393 pasu. Ane TyT BUHMKaAe neBHa npobrnema, agxe us
cnosBodopMa — Le i BKasiBHUn 3anmeHHuK (“3opi cisnu, / A ko3aku, sik Ta xmapa, /
Jlaxis o6ctynanun”), i egHanbHuin cnonyyHuk (“O6isBaBcs open cuauid, / Ta i gaB
naxam 3Hatu! / O6isBaBcs naH Tpacuno”), i npoTucTaBHMIA cnonyyHuk (“KatepuHa
Burwna. / Bunwna, Ta BXe He cniBae, / Ak neplue cnisana”), ane KOHKOpAaHUis He
PO3LWNGPOBYE CEMAHTUKN CITOBOPOPM, HE PO3MEXKOBYE NTEKCUYHUX | rpaMaTUYHNX
OMOHIMIB, i B LLbOMY 3Ha4YHUI HELOMiK KOHKOPAAHLUIN K TIeKCUKorpadivyHoro xxaHpy.

CnoBodopma “YkpaiHa” TpannsaeTbCca B yKpalHCbKMX BipWOBMX TBOpax
T. WeByeHka 14 pasiB, “YkpaiHn” — 25 pasis, “Ykpaini” — 59 pasiB, “YKkpaiHi-
Hebo03i” — oguH pas, “YkpaiHo” — 0eB’aTb, “YkpaiHy” — 54 pasu, “YkpanHa” — 3 pasu,
“YkpanHu’ — 2 pasun, “YkpaunHi” — 10 pasis, “YkpanHo” — oguH pas, “YkpanHy” —
10 pasis. Jlekcema “ykpaiHeLb” 3aranom BigCYTHS.

Pocincbka noesia oxonnte 1619 pagkis i 6779 cnosodopm. JIEKCUKOH cniB
naTUHCbLKMM andaBiToOM Ta NEeKCUKOH Npo3oBux TekcTiB (y noemi “Mangamakn”)
nogaHo TakoX OKPeMOo, OfiHa4Ye NPO30BUI KOHTEKCT YacTO 3BYYUTb HENEPEKOHMNBO,
00 BiH 3a 3MiCTOM HeLiniCHUNA.

OcmucrneHHto icTopii peuenuii TBopyocTi T. LLleB4eHka aHrMOMOBHOLO NiTepaTypoto
cnpusoTb GibniorpadivyHi NOKaXX4YMKyM aHrNOMOBHOT yKpaiHiku, 30kpema
M. TapHaBscbkoi (Bngae KIYC) [58-61], O. Maceubkoi [17], O. KpaByeHtoka [9],
O. CokonuwwuHa, b. BuHapa. KopucHa ans gocnigHukiB yknageHa KaHaacCbKuUM
yyeHum A. IpuropoBuyem Gibniorpagia “LleByeHko3HaBYI npali aHrnincbKow
MoBor” 1989 p. [46].
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2014 p. dyHpauia myseto i memopianbHoro napky T.I. LlesyeHka B KaHapgi
nyo6nikye n'ataecat noesin T. LLleByeHka B opuriHani Ta B aHMIACbKUX i opaHLLy3bKMX
nepeknagax. BukopuctaHo gasHi nepeknagu K.I. AHgpycuwnna i B. KipkkoHena,
E.[x. ManTepa, [xoHa Bipa, Bipu Piu, E. l'nbeika Ta iH. MepeamoBy [0 KHUXKM
Hanucas A. 'puroposud [28], 3acnyrmn sKoro nepeq LWeB4YEeHKO3HaBCTBOM YnMani.
OpHadve nepeomoBa AesKOK Mipolo posdyaposye. [Mo-neplue, y Hi TpannsTbes
NOMWUITKM B Nofadi pakTiB, HENPUNYCTUMI Ha CydacHOMY eTani pO3BUTKY CBITOBOTO
WweBYeHko3HaBcTBa. lMpumipom, ctBepaxeHo, wo T. WeByeHko BinbyBaB
nokapaHHa psgoBUM Yy pocinckkin apmii B Cubipy [28, 21]. € B uin nepeamoBi
LikaBi, BMyYHi BUCNOBU, YTiM BOHA 3HA4YHO NPOrpae NopiBHAHO 3i BCTYMNHOI cTaTeto
K.I. AHgpycuLmHa go aHrnomoBHoro “Kob3saps”, onybnikoBaHoro B TOpoHTo 1964 p. [12].

MpoTecT NporpecuBHUX AisYiB NpOTU 3a0OPOHM LLapCbKOro ypsaay BlUaHyBaTu
cTopivys i3 gHa HapopxkeHHs T. LWesyeHka cnpusasB nonynspusauii yKpaiHCbKOro
noeta y CWA. Y yepBHi 1914 p. xypHan “The American Review of Reviews”
(Hbto-Vopk) nepeapykysas aeski matepianu npo T. LesueHka i “HiMuin 1oBineir”
i3 pocincbKOT NporpecuBHOI nNpecu, 3okpema 3 “Pycckux segomocten”. Tum xe
POKOM [aTyeTbCsl nepllia okpemMa aHrnoMoBHa nyonikauis npo T. LUeByeHka —
BOCbMUCTOpPiHKOBa po3Bigka A. LlypkoBcbkoro “3abyTta Hauis i ii npopok” [21].

31918 p. Buxoams y Hbto-Mopky micaunuk “Ukraine”, y nepLiomMy BUNYycKy SIKOro
(1. 1V) ymiweHo kopoTkur Hapuc B. JleBnubKoro npo ykpaiHCbKy niTepartypy 3
noptpetom T. LeyeHka. Lle 6yB nepeapyk ctarTi, onybnikoBaHoi 1914 p. nig
3aronoBkoM “JliTepatypa YkpaiHn” B NoBa)kHOMY OpuUTaHCbKOMY XypHani “Hosun
BiK”. 1925 p. Lo cTaTTio nepeapykysanu B Helo-Wopky sapyre [30].

10 cepnHsa 1921 p. B TMXKHeBUKY “The Freeman”, ronoBHUM niTepaTypHUM
penakTopoM fKoro 6yB BUAATHUIA iCTOPUK aMepurKaHcbKoi nitepaTypu B.B. Bpykc
(1886-1963), onybnikoBaHo UikaBy cTaTTio Npo T. LLieBYeHka sk reHianbHoOro noeta i
TBOpLS yKpaiHCbKOT HaLii B pyOpuui “HoTtaTku ornagada”. 3roqomM okpeMi nepioguyHi
BuaaHHsa (“Common Grounds” — “CninbHi ocHoBK”; “The Trident” — “Tpuay6”; “The
Ukrainian Life”, “Forum”) nepegpykoByBanu Lien maTepian i3 He3Ha4YHUMKU 3MiHaMun
Ta nig pisHMMK 3aronoskamu i npunucysanu asTopcTeo B.B. bpykcosi.

Y 30-X pp. MMHYJIOrO CTOPIYYS B aHIIIOMOBHIN yKpaiHCbKiN npeci 3’aBnaTbCs
uikaBi po3Bigkn HapogpkeHux y CLUA abo BMxoBaHWX TaM OOCHIAHUKIB, 30KpeMa
O. Ieaxa. [NpoTe BOHN B OCHOBHOMY CTOCYBanucs KynsTypHux 3s’a3kis T. LLleB4yeHka
B YKkpaiHi Ta Pocii, a He xapaKkTepuCTUKM NOro TBOPYOCTI, NOETUKKN, Npocoaii,
peLenuil TBOPYOCTi yKPaiHCbKOro reHis B aHrMoOMOBHOMY CBITi.

3HayHo BapTicHiLWoo Oyna ykpaiHo3HaB4va gisinbHiCTb npodecopa A.IM. KoynmMeHa,
ipnaHaus 3a NOXOMAXKEHHSAM, OOHOrO i3 3aCHOBHMKIB CNOB’SSHO3HaBYMX CTyAin B
Amepuui. Xo4a ronoBHMM MOro 3auikaBrneHHam Oyna nonodictuka, A. KoynmeH
3pobUB YMManuii BHECOK y nonynspuaauito YKpaiHm Ta ykpaiHcbkoi kynetypu y CLUA.
22 nuctonaga 1935 p. BiH BUCTYNUB i3 4ONOBIAA0 NPO iCTOPI0 PO3BUTKY YKpaTHCLKOT
nitepaTypw Ha JliTepaTypHomy Bevopi B Konymbinicbkomy yHisepcuteTi (Hbto-Mopk).
XapakTtepuaytoum TBopdicTb T. LUeByeHka, A. KoynmeH 3ynuHMBCS JoKNagHiwe Ha
noemi “CoH”, ypuBKM 3 K0T LuTyBaB y nepeknagi ceoei gpyxuHn M.P.M. KoynmeH.
Jonosigb npukmMeTHa TuM, WO TBOpYicTb T. LLleB4yeHka BnucyBanacs B 3arafbHuUim
KOHTEKCT YKpaiHCbKOT nitTepaTypu. TEKCT nekuii onybnikoBaHo okpemoto 6poLLypoto
B 1936 p. [19]. Y “The Ukrainian Weekly” A.T1. KoynmeH ony06nikyBaB cTaTTio Npo
T. WeByeHka 9 6epesHst 1940 p. Y 70-x pp. BiH nucaB npo “HoBy 305n0Ty [oby
Ykpainn”, po3gymMmytoumn Hag po3BUTKOM YKpaiHo3HaBuux ctyain y CLUA n Kanagi.

Cepen amMepuKaHCbKUX LLUEBYEHKO3HaBLUIiB BUpidHAeTbCs KnapeHc OracTec
MeHHiHr. [lo wep4YeHko3HaB4oi TemaTtukm K.O. MeHHiHT BUsiBMB ocobnmnBumin iHTepec,
O AOBOAATb, KPiM MOro KHWXKOK 3 YKPaiHCbKOI icTOpil Ta nitepatypu, po3BigKu:
“Tapac LleB4yeHko sk ciToBmin noet” (1945), “lNepeknagn noesii T. LLeByeHka
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aHrnincekoto moBok” (1958), “Oceita LleyeHka” (1960), “LUeB4veHkiB “KaBkas”
(1960), “Bnnue bptonnosa Ha LLesyeHka” (1962), “Tapac LLleB4yeHko — noeT YkpaiHn”
(1964). HanBaromiwe B HUX — Ue yCBiAOMMNeHHs goMiHytodoi poni T. LleByeHka
y hOopMyBaHHi yKpaiHCbKOI HaLlii Ta BOgHOYAC NOro reHianbHOro TanaHTy sk
MancTpa cnosa Ta neHans. K.O. MeHHiHr Yumano nucae Npo BCECBITHE 3HAYEHHS
TBOPYOCTi HALLOro noeTa, HEO4HOPA30BO HAroMoLWYHYM Ha BCEMOACHKUX ineanax
noro noesii, ctBepaxysas, wWo T. LleB4eHko ByB HANMNOBHILINM BUPA3HUKOM OYM i
nparHeHb YKpaiHCbKOro €THOCY; WO BiH, SIK HIXTO iHLIWIA, 30arHyB CyTb iCTOPUYHOI
npasgu Hauii, ska popmyBanacs, Ta BTifMB i1 B HANBULLOIO raTyHKy NOETUYHOMY
CINOBI; BiH YTBEPAMB CBOO HaLilo 1 AaB i rigHe iM’a 'y CBITi; XNBY4M B HE30arHeHHo
NPUMHU3NUBIN aTmocdepi, Yy, 3gaBanoca 6, katacTpodivyHy Ana YkpaiHu Bxe
netapriniHy no0y, BiH 3HaNWOB y cobi focuTb cun, Wwob BipnuTn B ManbyTHE CBOro
HapoAy N xepTByBaTW BCiM 3apaan Hboro. 1936 p. no6aymna cBiT po3Bigka BiZoMOro
noniTUYHOro Aisya, nitepaTtyposHaBus Ta ictopuka Omutpa JopoweHka npo
T. leB4yeHka (B aHrnincbkomy nepeknagi). Bectyn go kHuxkkm Hanucas K.O. MeHHiHr,
KM HaseaB T. LlleBuyeHKka “O4HMM 3 HaMBMOATHILWLMX MaWCTpPIB CBITOBOI noesii”,
o “cTaB BTIMEHHAM igeaniB, Ha4in i MPi KOXXHOFO yKpaiHCbKOro natpiota” [22,
10]. Y KHMXLUi aBTOPCbKUIN TEKCT CYNnpOBOAXYETbCA ypuBkamu i3 LleB4eHKOBUX
noesin y nepeknagax E.J1. BonHny 1a K.O. MeHHiHra [22]. Y Tomy X poui npaus
0. OopoweHka Buiwna apykom y KaHagi 3 nepegmosoto [x.B. CimncoHa [23].

Y 36ipky cBoix nepeknagis noesii T. LeByeHka 1945 p. K.O. MeHHiHI yMicTuB
nepeamMoBy 3 MiCTkMM pakTaxem. [34]. BoHa ayxe BapTicHa, OCKiNbKW HaLlineHa
caMe Ha aHrmoMOBHOro Yntada. Xuttenuc Ta tBopyicTb T. LLleB4YeHka nogaHo B
KOHTEKCTi CBITOBMX ICTOPUYHUX Ta NiTepaTypHUX nogin.

1962 p. 3 iHiyiaTmBu YkpaiHcbkoi Akagemii Hayk y CLUA, 3a pegakuieto npogecopis
B. MiskoBcbkoro Tta HO. LleBenboBa, Buiilina aHrnoMoBHa 36ipka martepianis
LeByeHkiBCbKkOro cumnosiymy, nposegeHoro y CLIA 1961 p. [55]. Xoya cTaTTi
30ipHMKa HaapyKoBaHi aHrMiCbKO MOBOI, YCE X IX aX HislKk He MOXHa BBaXaTu
HabyTKOM TiNbKW aMepuKaHCbKOT Hayku, agXe aBTOpM cTaTel npuixanu Ha
aMepUKaHCbKUI KOHTUHEHT yxXe cchopmoBaHuMu HaykoBuamK. [Bi ctaTTi (“TBOpPUUI
npouec T. LLesyeHka” . 3anuesa Tta “EctetnyHa Teopia T. LesyeHka: nigxig oo
npobnemun” B. MNeTpoBa) onybnikoBaHO paHille yKpaiHCbKOK MOBO B XXypHanax
“Mn” (1939, 4. 9-10) Ta “Apka” (1948, 4. 4-5). Yci iHWi cTaTTi HANMCaHoO cneyianbHO
ANs LbOro BUAAHHA. ABTOPMW MparHynu OonpuitogHUTU Pi3Hi aCnekTu XUTTS Ta
TBOPYOCTI NoeTa 3 ANCTaHLUii cTopivysa: gpxepena noro ceitornagy (B. MiskoBcbkui,
M. LWnemkeBun4), cBoepigHocTi noro igioctunto (B. MNetpos, tO. WeBenvos, 1.
3anueB), noro manspcbki TBopu (. NopHATKEBUY), TeaTpanbHi 3auikaBneHHs (B.
PeByubknin), BNnvB noeTa Ha npungelwHi nokoniHHs (KO. NaBpiHeHko, 1. OgapyeHko).

3okpema, HoBaTopcbKa (i BogHOYac guckycinHa) y 36ipui ctygis HO. LeeenboBa
“1860 pik y TBOpYocCTi Tapaca LlleB4yeHka”. OcMuUCNMBLUN BENUKUA haKkTax,
AOCNigHNK 0OXOAMTb BUCHOBKY, Ha OCHOBI Bipwa “byBanu BOWHW i BiNCbKOBIT
cBapu”, HanucaHoro 26 nuctonaga 1860 p., WO B OCTaHHI nepiof CBOET TBOPUOCTI
T. lleB4yeHkO HabyB NePEKOHAHHS, LLIO HE HACWUIbCTBO, a MepemMora cnpaBeaMBOCTI
i MpaBaun BPATYOTb YKpaiHy. AKWO Ha 3MiHY 3axOMSIeHHI rangamavy4ymHoro y
1840-x pp. npunwna noesis “TpbOX NiT”, TO B OCTaHHbOMY POLi MOETOBOrO XUTTS,
Ha 3MiHy peBonwouinHoMy pagukaniamy O. epueHa, npuniwnu igei, ynepwe B
3apoaky cpopMyrboBaHi B nocnaHHi “I mepTBuM, i XnBuM, i HEHapoXaeHHUM...”. 3
noauuieto 0. LleBenboBa NOroaXyTbCsA Aaneko He BCi LWeBYEeHKO3HaBLi, 30KkpemMa,
H. YamaTta cTBepaxye, wWo, “abcontotmaytodm obpas “i 6e3 cokmpu”, JocnigaHuk
3anuwae nosa yBarow CeMaHTUKy HacunbCTBa, pyWHaLil, 3HULEHHS, NaHiBHY B
HU3Li HacTynHux moTtmeiB” [7, 520]. CrtatTio KO. LLeBenboBa onybnikoBaHo no-
yKpalHCbKOMY B NMoHoBneHux 3anuckax HTL y Jiesosi 1992 p. [8].
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lMeBHe ni3HaBanbHe 3HayeHHA (i3 Npomnyckom, ofgHayde, GaraTbOX BaXKIUBUX
dakTiB) mana kHuxka P. Cmanb-CToubkoro “LUesyeHko 3ycTpivae AMepuky” 1964 p.
3acnyra Ti nonsirae Takox y UikaBux intocTpadiax (4BagusaTb, pa3om i3 nopTpeTom
T. WeB4yeHka, GiocTtom noeta pobotn O. ApxuneHka, LLleB4eHKOBUIA Nam'ATHUK y
KaHesi, noptpetn A.®. Ongpigxa, B. IpsiHra, A. loH4yapeHka Ta iH.) [52]. LLe paHiwe,
1959 p., P. Cmanb-Ctoubknii onybnikysaB GpoLuypy Npo NO3UTUBHE CTaBMEHHS
T. WeB4yeHka go espeis [51].

LLleByeHKO3HaBeLb, WO BUPOCTAB Yy KOHTEKCTi aMepUKaHCbKOI KynbTypu Ta
chopmyBaBCH Ha amMepuKaHCbKOMY HayKoBOMY F'pyHTi, — npodecop kadenpu
yKpaiHCbKoT niTepatypu imeHi Omutpa YmxeBcbkoro MapBapacbKoro yHiBepcuteTty
. TpaboBuy. BiH npe3maeHt HTW y CLA (i3 2012 p.), ronoBHU pepakTop
yaconucy 1 BuaasHuuTBa “KpuTtuka”, HaykoBUN ANPEKTOP IHCTUTYTY KPUTUKW.
Mpodecop yxe noHan 30 pokiB ycebivyHO, y LUMPOKOMY CBITOBOMY KOHTEKCTI,
BuByae tBopdyicTb T. LeeyeHka [4]. . TpaboBud — aBTOp MOHOrpadii “lNoeT sk
midpoTBOpeub. [locnigxeHHa cemaHTUKn cumBoniB y Tapaca LUesyeHka” [27],
nepeknageHoi ykpaiHcbko moBoto C. [NaBnumyko Ta onybnikoBaHoi B Kuesi B 1991 p.
3 AlyXXe LikaBolo NicrnsiMoBoto aBTopa [2]. Y Hil igeTbcsa npo “cBoepigHuiA, rmMnboko
3akapboBaHuii B yKpalHCbKMX cepusx, 3gaeTbcs, borom gaHui, TanHonuc noro
(T. WesyeHka. — P. 3.) cnoea”. 1998 p. nepeknag onybnikosaHo B Knesi Bapyre 3i
3MiHaMu Ta AOMNOBHEHHSIMU,

Y cBoin npaui npo midporBopeHHs T. LlesyeHka . paboBuY i3 noauuin
CTPYKTypaniamy Ta ncuxoaHanidy posrnagae mid gk pyHoameHTanbHUN
kon LUeByeHkoBOiT noesii (Ha TpbOX PIBHAX — OCOOMCTICHOMY, POAUHHOMY Ta
rpomMagcbKoMy) i AK OAWH i3 HANMMUBLLMX YMHHUKIB NOETOBOroO cumBoniamy. Ha aymky
pocnigHuka, y noesii T. LLleB4eHka 3ako40BaHO CENAHCHKUN, KO3aUbKunii Ta 6idniiHui
CBiTK, a reorpadivHo-icTtopmyHi cumeonu — Cy6orTis, MNepesicnas, XonogHuin Ap Ta
iH. — NigHEeCeHOo A0 piBHSA HaLUiOHANbHUX CBATUHD.

LLogo micbonoridyHoro metoay, TO KOHUenNUis noesii sk MidOTBOPEHHSA CTAHOBUTb
ofHe i3 cyTTeBMX HagbaHb dinocodcbkoi gymku Big MNMnatoHa go ®. Wennidra
Ta pocincbknx dinocodis XIX—XX cT. 3BepHeHHs npodeccopa I. paboBuya
00 Midy sk 0o “dyHaameHTanbHoro kogy LleByeHkoBUX noesin” i ogHOro 3
“HanMrMMOLWMX YMHHUKIB MOro CMMBONMi3My” nNpuBabnioe Ak neplua uikaea cnpoba
CTPYKTYpaniCTCbKOro aHanidy ykpalHCbKOi noesii npu 3aranom TpaguuiiHoMy
CnpsiMyBaHHi JocnigXeHb B yKpaiHCbKOMY NiTepaTypo3HaBCTBi. YTiM ynmano
yKpaTHCbKMX HayKOBLiB nepekoHaHi, wo T. LleByeHko, HaBnaku, AemMidornorizysas
yKpalHCbKYy iCTOpil0, NOBEPHYB HaLiOHanbHY MeHTamnbHIiCTb Big MiOTBOPYOCTI
00 ictopuamy. Y MoHorpadii € 1 iHWi nonemivyHi MOMeHTU: HeJoCTaTHS yBara
00 obpasHocTi Ta putmomenoaukn teopie T. LleB4yeHka; HEyCBiAOMMEHHS
BCe3aranbHOCTI, CBATOCTI esKNUX NOEeTOBMX BMCNOBIB (Ha 3pasok: “B cBoin xaTi cBoS
" npaega, | cuna, i Bons”) 4ns ykpaiHCbKOro HapoAay, HeJoCTaTHA yBara 4o axepen
NnoeToBOi TBOPYOCTI, 40 MO0 colianbHO-iCTOPMYHOIT 00K, ABCOMNOTHO HEAOPEYHUIA
TakoX nigpsagkoBun (4acTo HaBiTb nNpo3oBui) nepeknag LleByeHkoBoi noesii,
0CcobNMBO SIKWO BpaxyBaTu, WO BCi BipwoBaHi TBopu T. LleByeHka nepeknageHo
aHrMincCbKOK MOBOM, a cepep nepeknagadiB € Taki manctpu, gk E.J1. BorHuy,
IxoH Bip, B. KipkkoHen, Bipa Piy, . ®eanHcbkuii Ta iH.

Mpodecop I MNpaboBny — aBTOp GaraTbox UikaBWX, HOBATOPCbKUX CTYAiN
LWEeBYEHKO3HABYOI TeMaTUKN, O OKPECHOTb HanNpaAMKN Ans ManbyTHIX
pocnigxeHb. Ha okpemy yBary 3acnyrosye ctarta 1980 p. npo noemy “TpusHa”
[26; 1]. ABTOp yBaxae ii “HanbarpoHiyHiwot” noemoto T. LLleByeHka, ska GinbLue,
Hi>kK pykonucHa 30ipka “Tpu nita”, 3acBigvyye nepexig noerta Big poMaHTU3MY
00 no3uuii TpubyHa, go lNMpomeTeiamy. Liei TBip NpMcBSYEHMIA MOLyKam CroBa,
BUMNPaBAAHHIO Takoro nowyky. [lo WeB4YEHKO3HABYOI TeMaTMKM HanexaTb TaKox
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MPOHMKNMBI aHrnomoBHi cTygii . [paboBunya “[lo nuTaHHA NPo rMUOVHHI CTPYKTYpPU B
TBOpax LWeeyeHka” (1980), “Tpu nornagun Ha ko3aubke MuHyne: loronb, LesyeHko,
Kyniw” (1981), “CaMooKpecreHHst i AeleHTpyBaHHSA: “Xiba camomy HanucaTb...” i
npobnema nucaHHa” (1990). Y cBoix npausix uen, 6e3 cymMHiBy, Ay>xe epyaoBaHuii
i rmmMbokmi gocnigHMk pobuTb cnpoby (4acTo BOany) HOBOro NPOYUTAHHS TBOPIB
T. WeB4yeHka. 2013 p. . [paboBuy onybnikyBaB ykpaiHOMOBHY MOHOrpadqito
“lLleByeHkoBi “lNangamakun™: MNMoema i kpuTuka”, B Sk y rnmobanbHOMY KOHTEKCTI
00r'pyHTyBaB CBOE OCMWUCMEHHS NOoeMu Ta ii peuenLito, porb TBOPY Yy CTAaHOBIIEHHI
LLleByeHka sk HauioHanbHoOro noeta [3].

BigpagHo, Wwo B aHrMOMOBHIN NIHIBICTUYHIN nepioguui, nepeaycim y “Harvard
Ukrainian Studies”, 3'aBnsoTbCA UiKaBi LWIeBYEHKO3HABYI PO3BigKW, cepen SKMX
OOpeyHo Bia3HaunTu ctygito [1. CnoyHa npo aBTOpPChKi AUrpecii (nipn4Hi Bigctynu)
y noemi “rangamakn” [50] Ta B. TitiHa npo BaromicTk 06pasy onosigaya y nposi
T. WepyeHka [25]. 3Ha4yHO npuMiTUBHIWaA cTaTTa npo noeicTi T. LleB4eHka HanexmnTb
aMepuKaHCbKOMY NiTepaTopOoBi Ta XypHanicTOBI YKpalHCbLKOro NoOXoaXeHHa PomaHy
(Peto) Jleniui [29]. BiH HanucaB TakoxX gekinbka n'ec Ta ogHy Tenen’ecy npo
T. LWWeB4eHka (3i 3HA4YHOK 40300 XYA0XKHBOTO AOMUCITY) aHrMiNnCbKo MoBow. OHY
i3 n'ec — “A case of treason” y nepeknagi M. Pabuyka (nig Hassow “[epxaBHa
3paga”) — ony6nikyeas “BcecBiT” (1992, No 5/6).

lMepeomoBy 00 NepLLOro NOBHOTO aHrnomoBHoro “Kob3sapsa” 2013 p., WO BMIALLOB
y nepeknagi . ®egunHcbkoro [49], Hanucae npodecop craBiCTUKK (YKpaTHICTMKM Ta
pycuctukn) NeHcunbBaHcbkoro yHiBepcutety M. Hangan [41]. Y Hin Bgano nogaHo
ynmano akTiB, ane uen TEeKCT He BiANoBiAae XaHpy nepeagmMoBM OO0 MEpPLIOro
NnoBHOro aHrnoMoBHoro “Kob3aps”, 3okpema nicns nepeamoB K.O. MeHHiHra 1945 p.
[34], B.K. MeTbto3a 1951 p. [37] Ta K.I. AHgpycuwmHa 1964 p. [12], |. O3t06n (y
nepeknagi Bipu Piu) 2007 p. [24]. XogHum cnoBom He 3ragye npodgecop M. HangaH
npo mawmxe 150-niTHIO iCTOPIO aHIMOMOBHOI LIeBYeHKiaHW, Ha4yebTo ii 1 30BCiM
He Oyno, a HacnpaBgai ii NpeacTaBNATbL iIMEHA HeEMepeBepLUEHUX Nepeknagadis:
E.J1. BonHuy, xoHa Bipa, Bipu Piy Ta yumarno iH. CuTyauito nokpallye posBigka
YKpaiHCbKOrO LWeBYEeHKO3HaBUs, gokTopa dinonoriyHnx Hayk Jl. NeHepaniok
“LLieBYEHKO: XYAOXKHUK AK NOET i NOET K XYAOXKHUK”.

KpuTuka nepeknagy noknuvkaHa BMXOBYBaTW Mepeknagadvis, TUX, 3a CrioBaMu
|. ®paHka, “3onoTapiB 3 gyxe JenikaTHUM CTPYMEHEM i OYyXe HiXHOK PyKoK”.
HaneBHO, aHIMOMOBHE WEBYEHKO3HABCTBO MOTNO OW NMPUHECTU BENUKY
KOPUCTb rMMOOKMM aHamni3oM aHrmoMoOBHUX nepeknagis LleB4eHKoBMX TBOpPIB Ta
pocnigkeHHam TeopyocTi T. LeByeHka y cBiToBOMy abo xo4a 6 B aHIMOMOBHOMY
KOHTEKCTi. A@XXe Benuka nepesara LMX HAyKOBLIB Yy TOMY, IO BOHW XMBYTb W
aKTMBHO NMpaulooTb B aHMTOMOBHOMY CBITi. Ane, Ha Xanb, Y KpUTuui nepeknagis,
y OocnigXeHHi cnpuiHATTA TBOpYocCTi T. LUeBYeHKa aHrMOMOBHUM CBIiTOM iXHi
3000YTKM NMOKM LLIO HE3HAYHI.

LLectntomHa “lLeByeHkiBcbka EHUMKNoOneadis”, Ha 3aBepLUEHHS BUOAHHS SKOT
Ou4iKy€ BCS iHTenekTyanbHa YkpaiHa, CTaHOBUTb HaA3BUYaANHUIA HayKOBUIA 3000y TOK
LUEBYEHKO3HaBCTBA, NiACYMOK AoCTiaKeHb 6araTbOX NOKOMiHb. Y Hili Ha HanNeXxHoMmy
PiBHi MOKa3aHO aHIMOMOBHY LLEBYEHKiaHy — i NOETUYHY, | KpUTUYHY. Linm BUaaHHAM
MOXXEMO NULLIATUCA SK BEMUKMM HAYKOBMM 3000YTKOM CBITOBOIO PiBHS.
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